Galatians 5:6


is the explanatory use of the postpositive particle GAR, meaning “For.”
 is the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular proper names CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “in Christ Jesus.”  This is a reference to positional truth or positional sanctification, which is the result of us being baptized by God the Holy Spirit at the moment of faith in Christ.  We are in union with Christ and can never get out of that union.  And this positional truth is not based on being circumcised or not being circumcised.

is the negative coordinating conjunction OUTE, used with itself to form the construction, “neither...nor.”
 is the nominative subject from the feminine singular noun PERITOMĒ, which means “circumcision.”
is the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, which means “anything.”
 is the third person singular present active indicative from the verb ISCHUW, which means “to be strong; to be powerful, to have power, to prevail.”

The present tense is a static present for a condition which perpetually exists throughout the Church Age.


The active voice indicates that circumcision and uncircumcision produce the action of having no power for anything during the Church Age.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

is the negative particle OUTE, meaning “nor” plus the nominative subject from the feminine singular noun AKROBUSTIA, which means “uncircumcision.”
“For in Christ Jesus neither circumcision has power for anything nor uncircumcision,”
is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but.”
is the nominative subject from the feminine singular noun PISTIS, used in its passive meaning, “what is believed” or “doctrine.”
is the preposition DIA plus the ablative of means (which is used to indicate the impersonal means used in producing the action) from the feminine singular noun AGAPĒ, which means “through virtue-love.”
is the nominative feminine singular present middle participle from the verb ENERGEW, which in its transitive use means “to be actuated, set in operation” as in:

2 Thes 2:7, “For this mystery of lawlessness is already operating.”
Rom 7:5, “For while we were in the flesh, the sinful trends [or impulses], which through the law were operational in our members resulting in the production of fruit associated with spiritual death.”
2 Cor 1:6, “But if we are afflicted, it is for your comfort and salvation; or if we are comforted, it is for your comfort, which is operating in the patient enduring of the same sufferings which we also suffer.”
2 Cor 4:12, “So death operates in us, but life in you.”
Eph 3:20, “Now to Him [F] who is able to do infinitely more than all we ask or imagine on the basis of the power [divine omnipotence] which operates for us.”
Col 1:29, “For which purpose also I toil, exerting myself according to His enabling power, which [enabling power] becomes operational in me by means of [divine] power.”
1 Thes 2:13, “And for this reason also we continue giving thanks to God constantly, because after you received God’s message of instruction from us, you did not accept the teaching from men but just as it keeps on being, the real teaching from God, which [teaching] also becomes operational in you who believe.”

The nominative feminine singular goes with the nominative feminine singular of PISTIS, the subject producing the action of this participle.


The present tense is an aoristic present which involves a simple expression of undefined action in present time as a simple event or fact without any reference to its progress.


The middle voice is an indirect middle, which acts for itself, with reference to itself, on something belonging to itself.


The participle is circumstantial.

“but doctrine operating through virtue-love.”
Gal 5:6 corrected translation
“For in Christ Jesus neither circumcision has power for anything nor uncircumcision, but doctrine operating through virtue-love.”
Explanation:
1.  We are in union with Christ at the moment of salvation.  This is accomplished through the baptism of the Holy Spirit.  This is also called in theology “positional sanctification.”  This means that we are identified with the person of Christ forever.


a.  As a part of union with Christ, we are given Christ’s very own righteousness.


b.  As a part of union with Christ, we are made a new spiritual species, having the same spiritual life as Christ.


c.  As a part of union with Christ, we are joint-heirs with Christ.


d.  As a part of union with Christ, “so shall we ever be with the Lord.”

e.  As a part of union with Christ, we share the sonship of Christ.


f.  As a part of union with Christ, we share the life of Christ – eternal life.


g.  As a part of union with Christ, we share the destiny of Christ.


h.  As a part of union with Christ, we shall rule with Christ.

2.  Circumcision and uncircumcision have nothing to do with being in union with Christ.  Neither do they have any power to execute the spiritual life.  The power comes from the filling of the Holy Spirit and Bible doctrine in the soul, not from being circumcised or being uncircumcised.


a.  Physical things have nothing to do with spiritual things.


b.  The human body is totally corrupt because of the presence of the sin nature.


c.  The human body is destroyed at physical death.


d.  There is nothing in the physical universe that God wants or needs in the eternal state; for He creates a new heavens and a new earth.


e.  Nothing physical from our life on earth survives the end of human history.  We get a new physical body, a resurrection body, and a new heavens and a new earth in which to live for all eternity.


f.  Therefore, being circumcised or not being circumcised has nothing to do with the eternal state.  They also have nothing to do with our spiritual life during the Church Age.


g.  Parallel passages.



(1)  1 Cor 7:19, “Circumcision is nothing, and uncircumcision is nothing, but what matters is the keeping of the commandments of God.”


(2)  Gal 6:15, “For neither is circumcision anything, nor uncircumcision, but a new creation.”

h.  What counts is our new spiritual life as a new creation.  The power for this spiritual life is keeping or obeying the commandments of God contained in the mystery doctrine of the Church Age.



(1)  For example, the command to “Keep on being filled with the Spirit.”


(2)  For example, the command to “Keep walking by means of the Spirit.”


(3)  For example, the command to “Walk by means of the Spirit.”
3.  The issue of the new spiritual life is given at the end of this verse: “doctrine operating through virtue-love.”

a.  “Doctrine” is what is believed by the believer.  It is the content of the word of God in the stream of conscious thoughts of the soul.


b.  Virtue-love is the combination of  personal love for God the Father and the unconditional love for all mankind demanded of all believers.


c.  The word of God in the soul and the filling/influence of the Holy Spirit are the two power options of the spiritual life.  They must be thoroughly understood for spiritual growth.  Unconditional love for God is a great power option, because it is the greatest application of doctrine in the spiritual life.  We never put conditions on our love for God.  We love Him personally, fully, and without any stipulations that He do something for us (‘God I’ll love You, if….’).

d.  The Bible doctrine in our soul operates through our personal love for each member of the Trinity.  We love because God first loved us.  We learn about God and His love for us, and we reciprocate in our love for Him.  Our personal love for God is virtuous because of who and what God is.  The unconditional nature of our love for God is virtuous because it respects the fact that God deserves our love regardless of the circumstances of life.  No condition of life has the power to change our personal love for God.  Our love for God is not based on the conditions of our life.  Our love is unconditional.
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